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WARNING: This product can expose 
you to chemicals including lead and 
lead compounds, which are known 
to the State of California to cause 
cancer and birth defects or other 
reproductive harm. For more 
information go to: 
www.P65Warnings.ca.gov.

ADVERTENCIA: Este producto puede 
exponerle a químicos incluyendo plomo 
y compuestos de plomo, que es (son) 
conocido(s) por el Estado de California 
como causante(s) de cáncer y defectos 
de nacimiento u otros daños 
reproductivos. Para mayor información 
visite: www.P65Warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENT: Ce produit peut
vous exposer à des agents chimiques, y
compris plomb et composés de plomb,
identifiés par l'État de Californie comme
pouvant causer le cancer et des
malformations congénitales ou autres
troubles de l’appareil
reproducteur. Pour de plus amples
informations, prière de
consulter: www.P65Warnings.ca.gov.

WARNUNG: Dieses Produkt kann Sie 
Chemikalien aussetzen, darunter Blei 
und Bleiverbindungen, die im 
Bundesstaat Kalifornien als 
krebserregend sowie als Ursache für 
Geburtsfehler oder sonstige reproduktive 
Schäden angesehen werden. Weitere 
Informationen hierzu finden Sie unter: 
www.P65Warnings.ca.gov.

AVVERTENZA: il presente prodotto 
può esporre l'utente a sostanze 
chimiche, tra cui il piombo e i 
composti del piombo, noti allo Stato 
della California per causare cancro e 
difetti congeniti o altri danni 
riproduttivi. Per maggiori informazioni 
andare su:  
www.P65Warnings.ca.gov.

AVISO: este produto pode expor você a 
produtos químicos, incluindo chumbo e 
compostos com chumbo, que são 
reconhecidos no estado da Califórnia por 
causar câncer e por causar 
malformações congênitas ou outros 
problemas reprodutivos. Para obter mais 
informações, acesse: 
www.P65Warnings.ca.gov.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Данное изделие 
подвергает вас воздействию 
химических веществ, в том числе, 
свинца и соединений свинца, которые, 
по данным штата Калифорния, 
вызывают рак и врожденные аномалии 
развития, а также наносят иной вред 
репродуктивной системе. Для 
получения дополнительной 
информации см.  
www.P65Warnings.ca.gov.

警告: 本产品可能会使您接触包括铅和铅
化合物在内的化学物质，在加利福尼亚州
，已知这些物质会导致癌症和先天缺陷或
其他生殖危害。欲了解更多信息，请转
至：www.P65Warnings.ca.gov.

Schneider Electric
800 Federal Street
Andover, MA 01810
USA
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AWG 24…18

0.2…2.5 mm2 0.2…1 mm2

Ø0.125 in.

Ø3 mm

5 lb-in

0.6 N•m

AWG 24…16

0.2…1.5 mm2

AWG 24…18

0.2…1 mm2

AWG 22…14

0.25…2.5 mm 2

HAZARD OF LTM9F DESTRUCTION
p Only use the LTM9F to power an 
LTM R (A1/A2) and the associated 
LTM E logic inputs.
p If terminals L and N on the LTM9F are
connected in cascade, make sure that
the total current does not exceed 1 A.

Failure to follow these instructions 
can result in equipment damage.

RISCHIO DI DISTRUZIONE DEL 
DISPOSITIVO LTM9F
p Utilizzare il dispositivo LTM9F solo per
alimentare un LTM R (A1/A2) e gli
ingressi logici LTM E associati.
p Se i morsetti L e N sul dispositivo 
LTM9F sono collegati in cascata, 
accertarsi che la corrente complessiva 
non superi 1 A.
Il mancato rispetto di queste istruzioni 
può danneggiare l'apparecchiatura.

RISQUE DE DESTRUCTION DU LTM9F
p  Utilisez uniquement le LTM9F pour
alimenter un LTM R (A1/A2) et les entrées
logiques LTM E.
p En cas de connexion en cascade sur les 
bornes L et N du LTM9F, veillez à ce que 
l'intensité cumulée n'excède pas 1 A.

Le non-respect de ces instructions 
peut provoquer des dommages matériels.

PERIGO DE DESTRUIÇÃO DO LTM9F
p Utilize o LTM9F apenas para alimentar
um LTM R (A1/A2) e as entradas lógicas do
LTM E associadas.
p Se os terminais L e N do LTM9F 
estiverem ligados em cascata, certifique-se 
de que a corrente total não excede 1 A.

O não cumprimento destas instruções 
pode provocar danos materiais.

GEFAHR DER ZERSTÖRUNG DES LTM9F
p Verwenden Sie LTM9F nur zur Speisung
eines LTM R (A1/A2) und der zugehörigen
LTM E-Logikeingänge.
p Werden die Klemmen L und N auf dem 
LTM9F hintereinander geschaltet, ist 
sicherzustellen, dass die Gesamtstrom-
stärke 1 A nicht übersteigt.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen 
kann Materialschäden zur Folge haben.

ОПАСНОСТЬ ВЫХОДА ИЗ СТРОЯ 
LTM9F
p LTM9F допускается использовать только
для подачи напряжения на LTM R (A1/A2)
и связанные с LTM E логические входы.
p В случае параллельного включения 
клемм L и N на LTM9F суммарный ток не 
должен превышать 1 А.

Несоблюдение этих инструкций 
может привести к повреждению 
оборудования.

PELIGRO DE DESTRUCCIÓN DEL LTM9F
p Utilice el LTM9F solo para alimentar un
LTM R (A1/A2) y las entradas lógicas del
LTM E asociado.
p Si las bornas L y N del LTM9F están
conectadas en cascada, asegúrese de que
la corriente total no supere 1 A.

Si no se respetan estas instrucciones, 
pueden producirse daños en el equipo.

LTM9F 损坏危险
p 只能使用LTM9F为 LTM R的电源端口，
以及 关联LTM E的逻辑输入端口供电
p 如果 LTM9F 的 L 和 N 端子采用级联，
总电流不得超过 1 A。

如果不遵守这些说明，则会导致设备损坏。

NOTICE / AVIS / HINWEIS / AVISO / AVVISO / AVISO / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ /
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B1, B2 : Power supply dedicated to logic outputs
B1, B2 : Alimentation électrique dédiée aux sorties logiques
B1, B2 : Spannungsversorgung für Logikausgänge
B1, B2 : Suministro de alimentación específico para las

salidas lógicas

B1, B2 : Alimentazione dedicata uscite logiche
B1, B2 : Alimentação dedicada para saídas lógicas
B1, B2 : Специализированное обеспечение

энергией логического выхода
B1, B2 : 逻辑输出专用电源




